


Článek II.
Doba trvání smluvního vztahu

2.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, od 1. 1. 2012 do 31. 12. 2012.
2.2. Smluvní vztah končí uplynutím doby, na kterou byl sjednán nebo písemnou dohodou

mezi objednatelem a poskytovatelem. 

Článek III.
Podmínky poskytování služeb

3.1. Objednatel  je  oprávněn  pravidelně  kontrolovat  poskytování  služeb  uvedených
v čl. I. této smlouvy, zejména prostřednictví Odboru investic a městského majetku 

3.2. V případě, že poskytované služby nebudou prováděny řádně a včas, vzniká objednateli
právo dožadovat se u poskytovatele, aby bezplatně odstranil vady a služby prováděl
řádně a včas.

3.3.   Poskytovatel ze zavazuje  mít uzavřené řádné pojištění pro případ škody způsobené
poskytovatelem třetí osobě s finančním limitem min. 2 mil. Kč.

3.4.     Poskytovatel je povinen postupovat v souladu s Nařízením Města Hlinsko číslo 1/2009,
          o provádění zimní údržby na místních komunikacích

Článek IV.
Cena poskytování služeb, fakturace

4.1. Cena služeb je stanovena dohodou podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, v platném
znění, a v souladu s ceníkem služeb zpracovaným v jednotkových cenách za jednotlivé
druhy poskytovaných služeb vzájemně odsouhlaseným oběma smluvními stranami. 

4.2. Cena služeb uvedených v čl. I. této smlouvy bude poskytovatelem pravidelně měsíčně
fakturována podle platného ceníku služeb a oboustranně odsouhlasených kalkulací, a
to vždy do 14 dnů následujícího měsíce. 

4.3. Pokud v průběhu daného období nastanou okolnosti,  které  budou mít  vliv  na výši
jednotkové ceny  obsažené  v ceníku  služeb,  zavazují  se  smluvní  strany  upravit  po
dohodě i příslušný harmonogram prací. 

Článek V.
Platební podmínky

5.1. Záloha na provedení služeb a činností se neposkytuje.

5.2. Cena  bude  hrazena  průběžně  na  základě  daňových  dokladů  (dále  jen  faktur)  
vystavených Poskytovatelem 1x měsíčně vždy k poslednímu kalendářnímu dni 
příslušného  měsíce.  Platbu  provede  Objednatel  bezhotovostním  převodem  na  účet  
Poskytovatele uvedený ve Smlouvě.

5.3. Lhůty splatnosti
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5.3.1. Objednatel je povinen uhradit fakturu Poskytovateli nejpozději do 30 dnů ode
dne následujícího po dni doručení faktury. 

5.3.2. Za doručení  faktury  se považuje den předání faktury  do poštovní  evidence
Objednatele. V pochybnostech se za den doručení považuje třetí pracovní den
po doporučeném odeslání faktury Poskytovatele.

5.3.3. Poskytovatel je povinen vystavit a doručit  fakturu Objednateli tak, aby byla
Objednateli doručena nejpozději desátý pracovní den následujícího měsíce.

5.4. Faktury Poskytovatele musí formou a obsahem odpovídat zákonu o účetnictví a
zákonu o dani z přidané hodnoty a musí obsahovat:

- označení účetního dokladu a jeho pořadové číslo,
- identifikační údaje Zhotovitele včetně DIČ,
- identifikační údaje Objednatele včetně DIČ,
- popis obsahu účetního dokladu,
- datum vystavení,
- datum uskutečnění zdanitelného plnění,
- datum splatnosti,
- výši ceny bez daně celkem,
- sazbu daně,
- výši daně celkem zaokrouhlenou dle příslušných předpisů,
- cenu celkem včetně daně,
- podpis odpovědné osoby Zhotovitele.

5.5. Peněžitý závazek Objednatele se považuje za splněný v den,  kdy je dlužná
částka odepsána z účtu Objednatele.

Článek VI.
Sankce

6.1. Pokud  Poskytovatel  nebude  služby  uvedené  v čl.  I.  této  smlouvy  i  přes  písemné
upozornění  provádět  řádně  a  včas,  vzniká  objednateli  právo  na uplatnění  smluvní
pokuty ve výši 0,03 % z částky fakturované poskytovatelem za příslušný kalendářní
měsíc nebo právo od smlouvy odstoupit. 

6.2. V případě  prodlení  Objednatele  s úhradou  fakturované  částky  může  Poskytovatel
požadovat po Objednateli úrok z prodlení ve výši 0,03% z dlužné částky za každý i
započatý den prodlení.

6.3. Pokud v důsledku prodlení Poskytovatele se splněním jeho povinnosti vyplývající ze
Smlouvy, nebo vadným plněním Poskytovatele vznikne Objednateli jakákoliv finanční
povinnost (penále,  škoda, dodatečná platba apod.),  je Poskytovatel  povinen uhradit
příslušnou finanční částku Objednateli v plné výši.

6.4.      Způsob vyúčtování sankcí

6.4.1. Sankci  (smluvní  pokutu,  úrok  z prodlení)  vyúčtuje  oprávněná  strana  straně
povinné písemnou formou.  Ve vyúčtování musí být  uvedeno to ustanovení
smlouvy, které k vyúčtování sankce opravňuje a způsob výpočtu celkové výše
sankce.

6.4.2. Strana  povinná  se  musí  k vyúčtování  sankce  vyjádřit  nejpozději  do  10
pracovních dnů ode dne jeho doručení, jinak se má za to, že s vyúčtováním
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souhlasí.  Vyjádřením se v tomto případě  rozumí písemné stanovisko strany
povinné.

6.4.3. Nesouhlasí-li  strana povinná s vyúčtováním sankce,  je  povinna písemně  ve
sjednané lhůtě  sdělit  oprávněné straně  důvody,  pro které vyúčtování sankce
neuznává.

6.5. Lhůta splatnosti sankcí
Strana povinná je povinna uhradit  vyúčtované sankce nejpozději  do 30 dní od dne
obdržení příslušného vyúčtování. 

Stejná lhůta se vztahuje i na úhradu úroku z prodlení.

6.6. Ostatní ujednání související se sankcemi. Zaplacením sankce (smluvní pokuty, úroku z
prodlení) není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody způsobené mu porušením 
povinnosti Zhotovitele, na niž se sankce vztahuje.

VII.
Kontrola provád ění prací a služeb

7.1.  Kontrola Poskytovatele Objednatelem

7.1.1. Objednatel  je  oprávněn  kdykoliv  provést  kontrolu  plnění  povinností
Poskytovatele.  Výsledky kontroly předá Objednatel  Poskytovateli  v písemné
formě s vyznačením všech vad, které Objednatel kontrolou zjistil. Poskytovatel
je povinen písemně do 3 pracovních dnů Objednateli sdělit svoje stanovisko
k závěrům kontroly a současně je povinen sdělit, jaká nápravná opatření učinil
k odstranění zjištěných vad.

7.2. Osoby oprávněné ke kontrole
Poskytovatel  i  Objednatel stanoví  pro provádění kontroly a pro řešení technických
otázek provádění prací kontaktní osoby a kontaktní telefonní čísla. 
Oprávněná osoba Objednatele: Milan Kembický. (referent OIMM)
Tel: 469 315 340, e-mail kembicky@hlinsko.cz
Oprávněná osoba Poskytovatele: vedoucí komunálních služeb (uvést funkci)
Tel469 326557, e-mail urban@tshlinsko.cz

VIII.
Pokyny Objednatele

8.1. Obecné pokyny Objednatele
8.1.1. Při provádění své činnosti postupuje Poskytovatel samostatně. Poskytovatel se
            však zavazuje respektovat veškeré pokyny Objednatele, týkající se předmětu
            Smlouvy a upozorňující na možné porušování smluvních povinností  

Poskytovatele.
8.1.2. Poskytovatel je povinen písemně upozornit Objednatele bez zbytečného
            odkladu na nevhodnou povahu věcí převzatých od Objednatele nebo pokynů

            daných mu Objednatelem, jestliže Poskytovatel mohl tuto nevhodnost zjistit
            při vynaložení odborné péče.

8.2. Pokyny Objednatele v případě omezujících podmínek pro plnění Smlouvy

8.2.1. Pokud na území, na kterém se služby a činnosti Poskytovatele poskytují, dojde
vlivem stavebních prací, výkopových prací apod. k omezení nebo znemožnění
přístupu  a  příjezdu  techniky  Poskytovatele  je  Objednatel  povinen provést
taková opatření, aby omezení bylo minimalizováno.
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8.2.2. Po  dobu  trvání  omezení  nebo  znemožnění  přístupu  a  příjezdu  techniky
Poskytovatele není Poskytovatel v prodlení ve splnění svých povinností v té
části území, které se omezení týká.

8.2.3. V případě  dlouhodobého  omezení  přístupu  nebo  příjezdu  techniky
Poskytovatele je Objednatel povinen vyzvat Poskytovatele k jednání za účelem
stanovení náhradního postupu.

IX.
Bezpečnost práce a odpovědnost Poskytovatele

9.1. Dodržování bezpečnosti a hygieny práce

9.1.1. Poskytovatel je povinen zajistit při všech činnostech souvisejících s výkonem
jeho  služeb  a  činností  dodržení  veškerých  bezpečnostních,  hygienických  a
protipožárních opatření, a to v rozsahu a způsobem stanoveným příslušnými
předpisy.

9.1.2. Poskytovatel je povinen provést pro všechny své zaměstnance, zejména osoby
přímo  vykonávající  předmětné  činnosti  vstupní  školení  o  bezpečnosti  a
ochraně zdraví při práci a o požární ochraně. Poskytovatel je rovněž povinen
průběžně znalosti svých zaměstnanců o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
a o požární ochraně obnovovat a kontrolovat.

9.1.3. Dojde-li k jakémukoliv úrazu při výkonu prací podle Smlouvy, je Poskytovatel
povinen zabezpečit vyšetření úrazu a sepsání příslušného záznamu. 

9.1.4. Poskytovatel  je  povinen  k výkonu  všech  služeb a  činností  podle  Smlouvy
používat  výhradně  techniku  splňující  podmínky  podle  právních  předpisů  a
splňující požadavky na ochranu životního prostředí. 

9.2. Odpovědnost Poskytovatele  za škodu a povinnost nahradit škodu

9.2.1. Pokud při provádění prací a činností podle Smlouvy dojde ke způsobení škody
Objednateli  nebo třetím  osobám z  titulu  opomenutí,  nedbalosti,  neplněním
podmínek  vyplývajících  ze  zákona,  technických  nebo  jiných  norem  nebo
vyplývajících ze Smlouvy,  je Poskytovatel  povinen bez zbytečného odkladu
tuto škodu finančně uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese Poskytovatel

9.2.2.  Poskytovatel odpovídá i za škodu způsobenou opomenutím, nedbalostí nebo
neplněním podmínek vyplývajících ze zákona, technických nebo jiných norem
těmi, kteří pro něj služby vykonávají.

9.3. Dopravní omezení a užívání veřejného prostranství

9.3.1. Bude-li třeba k činnosti Poskytovatele dle této Smlouvy zabezpečit dopravní
omezení, je Poskytovatel povinen zajistit na vlastní náklady všechna potřebná
povolení  k dopravním omezením,  zabezpečit  osazení  dopravního  značení  a
jeho následné odstranění.

9.3.2.  Bude-li třeba k činnosti Poskytovatele dle této Smlouvy zabezpečit  užívání
veřejného  prostranství,  je  Poskytovatel  povinen  zajistit  na  vlastní  náklady
všechna potřebná povolení k užívání veřejného prostranství a uhradit poplatek
za jeho užívání.
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X.
Vyšší moc

10.1. Za vyšší moc se považují okolnosti mající vliv na výkon prací a služeb sjednaných
 Smlouvou, které nejsou závislé na smluvních stranách a které smluvní strany
 nemohou ovlivnit. Jedná se např. o válku, mobilizaci, povstání, živelné pohromy
 apod.

10.2. Pokud se plnění dle Smlouvy za sjednaných podmínek stane nemožným v důsledku 
vzniku vyšší moci, strana, která se bude chtít na vyšší moc odvolat, požádá druhou 
stranu o úpravu Smlouvy ve vztahu k předmětu, ceně a době plnění. Pokud nedojde k 
dohodě,  má strana,  která  se důvodně  odvolala na vyšší  moc,  právo  odstoupit  od  
smlouvy. Účinnost odstoupení nastává v tomto případě dnem doručení oznámení.

XI.
Změna smlouvy

11.1. Forma změny Smlouvy

10.1.1. Jakákoliv změna Smlouvy musí mít písemnou formu a musí být  podepsána
osobami oprávněnými  za Objednatele a Poskytovatele jednat a podepisovat
nebo osobami jimi zmocněnými.

10.1.2. Změny smlouvy se sjednávají jako dodatek ke smlouvě s číselným označením
podle pořadového čísla příslušné změny smlouvy.

10.1.3. Předloží-li  některá  ze  smluvních  stran  návrh  na změnu formou  písemného
dodatku ke smlouvě,  je  druhá smluvní  strana povinna se k návrhu  vyjádřit
nejpozději do 30 dnů ode dne následujícího po doručení návrhu dodatku.

11.2. Převod práv a povinností ze smlouvy

11.2.1. Poskytovatel je oprávněn převést svoje práva a povinnosti z této Smlouvy
vyplývající na jinou osobu pouze s písemným souhlasem Objednatele.

11.2.2. Objednatel  je  oprávněn  převést  svoje  práva  a  povinnosti  z  této  smlouvy
vyplývající na jinou osobu pouze s písemným souhlasem Poskytovatele.

XII .
Zánik Smlouvy

12.1. Před uplynutím termínu plnění  může Smlouva zaniknout dohodou smluvních
stran.

12.2.     Objednatel  je  oprávněn odstoupit  od  této  smlouvy v případě,  že poskytovatel
nebude provádět  práce  tvořící  předmět  této  smlouvy  ani  přes  opakované  písemné
upozornění řádně  a v termínech  stanovených  touto  smlouvou  a  v plánu zimní
údržby.

          
XIII.

Ostatní ujednání

13.1. Obě strany se zavazují neposkytovat text této Smlouvy, informace, které získají
při činnosti  podle této  Smlouvy,  ani  práva a závazky z této  Smlouvy plynoucí
třetím subjektům, a to nad rámec svých zákonných povinností.
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Příloha č.1

Plán zimní údržby pro místní komunikace
města Hlinska a jeho přilehlé místní částí
(Chlum, Srní, Čertovina, Blatno, Kouty)

textová část

Plán zimní údržby je vypracován  pro místní  komunikace, jejichž  vlastníkem je
podle  zákona  č.  13/1997  Sb.,  o  pozemních  komunikacích  ve  znění  pozdějších
předpisů  (dále jen zákon) Město Hlinsko, případně  jiný vlastník,  a to za účelem
zmírnění následků uvedených v § 27 odst. 3 a 4 zákona.

Plán zimní údržby se skládá z textové a grafické části (mapa města a místních částí
s vyznačením kategorie dle bodu 6. text. části ).

Vysvětlivky a zkratky použité v Plánu zimní údržby:

PZÚ – plán zimní údržby
SK – státní komunikace
MK – místní komunikace a chodníky
PS     – poskytovatel služeb
MP – mechanické prostředky
ZÚ – zimní údržba
SPM – skládka posypového materiálu
PM – posypový materiál
KS – kalamitní situace

1. Sjízdnost MK, schůdnost  cest  a  veřejných  prostranství v      majetku  města:   

Chodník u přilehlé nemovitosti se odklízí v šíří cca 1,5 m tak, aby plocha přiléhající
ke  komunikaci  sloužila  jako  odkladní  plocha  pro  sníh,  a  to  jak  pro  majitele
nemovitosti, tak i pro správce komunikace.
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Pro případ nestandardní šířky chodníku bude odklízená šířka provedena přiměřeným
způsobem (min. 50 cm ).

V úsecích, kde je profil chodníku dále zúžen na méně než 0,7 m překážkami (např.
nesprávně zaparkované automobily), se zimní údržba nezajišťuje. U chodníků, které
se uklízejí strojně, musí být zajištěna bezpečná průjezdná šířka tak, aby při údržbě
nedošlo k poškození přilehlého majetku. V případě,  že tato šířka nebude zajištěna,
nebude zimní údržba provedena. Shrabaný sníh, pokud není odvážen, zůstává v co
nejmenší  šíři  na  chodníku  podél  obrubníku  s  ponecháním  průchodů  v  místech
přechodů pro chodce, a to v celé jejich šíři. 

Odklízení sněhu od  vjezdů do nemovitostí nebude řešeno odstraňováním sněhu zpět
na přilehlou komunikaci. 

2. Povinnosti vedoucích pracovníků dodavatele služeb

              -    seznámit se s PZÚ

- vést pravidelně „ Deník zimní údržby „

              -    dodržovat technologii údržby

              -    plnit harmonogram nasazení MP a ZÚ MK a dodržovat časy údržby

              -    včasné zabezpečení MP určených k ZÚ MK

                    -    včasné zabezpečení posypového materiálu

                    -    včasné zabezpečení smluv o výpomoci při KS

                    -    projednání vstupu na cizí pozemky

                    -    seznámení pracovníků obsluhy (prokazatelně) s PZÚ

                    -    označení neudržovaných komunikací

                    -    vést předepsanou evidenci ZÚ

                    -   spolupracují při provádění ZÚ MK s Městem Hlinskem (OIMM), městskou policií
a v případě potřeby s Policií ČR, SÚS, orgány  životního prostředí a hygienou.

3. Kalamitní situace

Jedná  se  o  mimořádný  stav,  který  nastává  v důsledku  výjimečně  nepříznivých
klimatických podmínek, kdy nelze postupovat v režimu ZÚ uvedeným pod bodem 6
PZÚ a dalších. 

Následky kalamitní  a  mimořádné situace odstraňuje  dodavatel  služeb na základě
objednávky vlastníka místních komunikací.

O určení kalamitní situace rozhoduje :

starosta města v souladu s ustanovením §103 odst.4, písm. g) zákona o obcích 
č. 128/2000 Sb., v platném znění.

O odvolání kalamitní situace rozhoduje: 

starosta  města  v souladu  s ustanovením  §103  odst.4,  písm.  g)  zákona  o  obcích
č.128/2000 Sb., v platném znění. 
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4. Základní technologické postupy při zajišťování ZÚ  MK jsou:

- odklizení sněhu mechanickými prostředky,

- zdrsňování náledí nebo provozem ujetých vrstev sněhu posypem kam. drtí,

-    ruční úklid a posyp (aut. zastávky, schody, lávky…  ),

- chemickým rozmrazováním (takto ošetřit lze pouze chodníky a stezky, ve kterých
nejsou uloženy inženýrské sítě, leda že mají uzavřený kryt, a jsou odděleny od
zelených ploch a pásů pro stromy takovým způsobem, aby na ně nemohl stékat
slaný roztok). 

5. Stanovení pořadí důležitosti jízd při zajišťování ZÚ

 Město Hlinsko rozhodlo o zpracování plánu zajištění sjízdnosti místních komunikací

 I. až III. třídy, s přihlédnutím k tomuto pořadí důležitosti:

I. pořadí - rychlostní a sběrné místní komunikace s hromadnou veřejnou dopravou a
s linkovou osobní dopravou, příjezdové místní komunikace ke zdravotnickým 
zařízením a další významné místní komunikace,

 

II. pořadí - sběrné místní komunikace nezařazené do I. pořadí a důležité obslužné   
místní komunikace,

 

III. po řadí -  ostatní obslužné místní komunikace,

 

neudržované - místní komunikace, na nichž se zimní údržba neprovádí (uvedeny 
v příloze č. 1) 

6. Neudržované místní komunikace jsou: 

  - nebezpečné úseky ve velkém svahu nebo úseky nepřístupné mechanizaci, 
     bez dopravního významu,

-  komunikace, které slouží jako příjezdové k nemovitostem soukromých vlastníků, 

-  nemají žádný dopravní význam,

-  uvedené v příloze č. 1. 

V grafické části PZÚ jsou vyznačeny bílou barvou. 
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7. Stanovení časových pásem ZÚ pro zmírňování závad ve sjízdnosti MK 
I. – III. t řídy a časové limity pro zahájení prací

I. pořadí do   4   hodin                                             
II. pořadí do 12   hodin                                          
III. pořadí do 48   hodin   
 
Dle  přílohy č. 2  Mapa města s vyznačením pořadí provádění ZÚ MK  I.-III.t řídy.

8.  Stanovení  časových  pásem  ZÚ  pro  zmírňování  závad  ve  sjízdnosti  MK
IV.t řídy ( samostatné chodníky, podchody, lávky, schody …. ) a časové limity
pro zahájení prací

I. pořadí do   6   hodin                                             
II. pořadí do 12   hodin                                          

Dle  přílohy č. 3  Mapa města s vyznačením pořadí provádění ZÚ MK IV.třídy.

              9. Pohotovost

V době od 18.00 hod. do 6.00 hod. se údržba provádí jen v případě  dlouhodobě
zhoršených klimatických podmínek a po vzájemné dohodě vlastníka komunikací a
poskytovatele služeb.

10. Ruční údržba + FRÉZA  

Specifikace dle přílohy č. 4 (rozdělení komunikací na udržované ručně a ostatní).

11. Termín zahájení a ukončení ZÚ MK

Zahájení: l. listopadu      příslušného roku
Ukončení:  31. března        následujícího roku

Pokud vznikne zimní povětrnostní situace mimo toto období, zmírňují se závady ve 
   sjízdnosti (schůdnosti) MK bez zbytečných odkladů přiměřeně k vzniklé situaci.

12. Rozmístění skládek posypových materiálů:

- podchod ulice Adámkova – Poličská,
- hotel Styl – MK,
- schody u sokolovny,
- schody pod kostelem,
- schody u Technolenského mostu,
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- křižovatka – Záložna,
- U orlovny.

13. Kontrolní č innost

O provádění ZÚ MK je veden „Deník zimní údržby“.
Zodpovídá:  pověřený pracovník dodavatele služeb

    
Kontroly prováděných prací provádí ze strany objednatele (Města Hlinsko) pověřený
pracovník Odboru investic a městského majetku

   

Tento plán zimní údržby je nedílnou součástí Nařízení č. 1/2009 města Hlinsko o
provádění zimní údržby na místních komunikacích.

Tento „Plán zimní údržby“ byl schválen Radou města Hlinska dne  12. října
2011  usnesením  č.  RM 121/2011/7 a nahrazuje „Plán zimní údržby“ ze dne 27.
října 2010  schválený Radou města Hlinska usnesením č. 122/2010/6  

Přílohy :     

Příloha č. 1 -   Neudržované  místní komunikace, na nichž se zimní údržba neprovádí

Příloha č. 2. -  Mapa města s vyznačením pořadí provedení ZÚ MK I. – III. třídy
Příloha č. 3  -  Mapa města s vyznačením pořadí ZÚ MK IV. třídy
Příloha č. 4  -  Rozdělení komunikací na udržované ručně a ostatní
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Příloha č.1 místní komunikace, na nichž se zimní údržba neprovádí 

Seznam neudržovaných chodníků.
ul.Adámkova od  Poděbradova  nám. po Tylovo nám.(pravá strana)
ul.Bezručova
ul.Blatenská
ul.Čelakovského od křižovatky ul. Komenského a Čelakovského po č.p.182(pravá
strana)
ul.Českobratrská
ul.ČSA spojovací chodník za č.p.1283,1284,1285,1286,1287,1288 a chodníky mezi
č.p.1274,1279,1280
ul.Drahý Růžek  od křižovatky ul.Karla Lidického a Drahý Růžek po křižovatku
ul.Wilsonova, Erbenova, Drahý Růžek (pravá strana)
ul.Dukelských Hrdinů
ul.Dvořákovo Nábřeží
ul.Erbenova  od  křiž  .ul.  Wilsonova,  Erbenova,  Drahý  Růžek  po  spojovací
komunikaci do ul. Dukelských Hrdinů (levá strana) 
ul.Faráře Toufara od schodů u Kala Lidického po křiž. ul. Hálkova, Třebízského,
Rváčovská  (levá  strana)  a  od  křiž.  ul.  Hřibova  a  Faráře  Toufara  po  křiž.  ul.
Třebízského, Rváčovská, Hálkova (pravá strana)
ul.Fugnerova od křižovatky ul. Nádražní a Fugnerova po křižovatku ul. Fugnerova a
Tyršova
ul.Hálkova
ul.Havlíčkova
ul.Holandská
ul.Hřibova  udržován pouze chodník od aut. zastávky po křiž. ul. Hřibova a Faráře
Toufara (levá strana)
ul.Husova  od křiž.ul.Husova a Rokycanova po most u Technolenu (levá strana) od
mostu u Technolenu po křižovatku ul. Husova a Jungmanova (pravá strana)
ul.Jablonského
ul.Jiráskova  od křižovatky ul. Jiráskova a Resslova po křižovatku ul. Jiráskova a
ČSA (levá  strana)  a   od  křižovatky  ul.  Jiráskova  a  Resslova  po  křižovatku  ul.
Jiráskova a Taussigova (pravá strana) 
ul.Jungmannova
ul.Karla Lidického od křižovatky ul. Karla Lidického a Drahý Růžek po křižovatku
ul.Wilsonova a Karla Lidického (levá strana)
ul.Karlova  od křižovatky ul.  Šafaříkova  a  Karlova  po  křižovatku  ul.Rubešova,
Karlova (pravá strana)
ul.Kavanova od křižovatky ul. Adámkova, Taussigova a Kavánova po křižovatku ul.
Kavánova a Ležáků (pravá strana) 
ul.Klicperova  od  křižovatky  ul.  Komenského  a  Klicperova  po  křižovatku
ul.Wilsonova a Klicperova (levá strana)

ul.Krátká
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ul.Křivá
ul.Kv ětná
ul.Ležáků  od křižovatky ul. Ležáků, Erbenova a Kavánova  po řadové garáže (obě
strany
ul.Lu ční
ul.Máchova
ul.Milí čova
ul.Na Sadech
ul.Nádražní  od  křižovatky  ul.  Fugnerova  a  Nádražní  po  bývalé  ČSAD (pravá
strana)
ul.Nerudova
ul.O.Nejedlého
ul.Olšinky 
ul.Palackého
ul.Poděbradovo náměstí  od křiž.ul.Husova Poděbradovo nám. po ul.  Havlíčkova
(pravá strana)

ul.Polní
ul.Purkyňova
ul.Rataje  od křiž.ul. Taussigova, Rataje, Taussigova po č.p. 212 (pravá strana)
ul.Reslova od křiž.ul. Máchova a Reslova po prodejnu autodílů (levá strana)
ul.Rokycanova 
ul.Rubešova od křiž.ul. Taussigova a Rubešova po park za Karou (pravá strana)
ul.Rváčovská
ul.Smetanova – od křiž. ul. Smetanova a Kavanova po bazén (pravá strana)
ul.Straněnská
ul.Studnická
ul.Šafaříkova od křižovatky ul. Reslova a Šafaříkova po křižovatku ul. Šafaříkova a
ČSA  (pravá  strana)   od  křižovatky  ul.  Karlova  a  Šafaříkova  po  křižovatku  ul.
Šafaříkova a ČSA (levá strana)  
ul.Táborská 
ul.Taussigova od křižovatky ul. Adámkova, Taussigova a Kavánova po křižovatku
ul. Rubešova a Taussigova (pravá strana) od křiž. ul. Rubešova a Taussigova po křiž.
ul. Taussigova a Jiráskova (levá strana) 
ul.Třebízského
ul.Tyršova
ul.U Drachtinky
ul.U Lípy
ul.U Tvrze
ul.Veleslavínova
ul.Za Radnicí
ul.Žitná
Park Za Husovým Sborem 

              Park za bazénem udržuje se jen spojovací chodník od parkoviště k bazénu
              Park za Karou udržuje se jen příčný chodník mezi ul. Rubešova a Šafaříkova
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Příloha č. 2,3,4,

Je přístupná na : http://www.hlinsko.cz/download/41/1397.pdf
   

                           http://www.hlinsko.cz/download/17/1398.pdf

   http://www.hlinsko.cz/download/23/1396.pdf

   http://www.hlinsko.cz/download/28/1410.pdf

                           http://www.hlinsko.cz/download/51/1399.pdf
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